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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 810/2009 (“Vīzu kodekss”)1 25.a panta 2. punktu Komisija 

regulāri, vismaz reizi gadā, novērtē trešo valstu sadarbību atpakaļuzņemšanas jomā un par to 

ziņo Padomei.  

Pamatojoties uz gada novērtējumu par sadarbību 2019. gadā un ņemot vērā Komisijas veiktos 

pasākumus nolūkā uzlabot attiecīgās trešās valsts sadarbības līmeni atpakaļuzņemšanas jomā, 

kā arī ņemot vērā Savienības vispārējās attiecības ar attiecīgo trešo valsti, Komisija secināja, 

ka Gambija sadarbojas nepietiekami un ka tādēļ ir jārīkojas. Komisija 2021. gada 15. jūlijā 

saskaņā ar Vīzu kodeksa 25.a panta 5. punkta a) apakšpunktu pieņēma priekšlikumu Padomes 

īstenošanas lēmumam, ar ko aptur Vīzu kodeksa 14. panta 6. punkta b) apakšpunkta, 16. panta 

5. punkta, 23. panta 1. punkta un 24. panta 2. un 2.c punkta noteikumu piemērošanu attiecībā 

uz Gambijas valstspiederīgajiem. Padome pieņēma Īstenošanas lēmumu (ES) 2021/17812 

2021. gada 7. oktobrī. 

Pēc Padomes Īstenošanas lēmuma (ES) 2021/1781 stāšanās spēkā Komisija saskaņā ar Vīzu 

kodeksa 25.a panta 2. punktu regulāri veica novērtējumu par sadarbību atpakaļuzņemšanas 

jomā ar Gambiju. Pamatojoties uz gada novērtējumu par sadarbību 2020. gadā, Komisija 

secināja, ka piemērotie pasākumi ir neefektīvi, jo, neraugoties uz dažiem nelieliem 

uzlabojumiem, sadarbība atpakaļuzņemšanas jomā joprojām bija nepietiekama.  

Tāpēc Komisija 2022. gada 9. novembrī saskaņā ar Vīzu kodeksa 25.a panta 5. punkta 

b) apakšpunktu pieņēma priekšlikumu Padomes īstenošanas lēmumam par palielinātas vīzas 

nodevas piemērošanu 120 EUR apmērā attiecībā uz Gambijas valstspiederīgajiem. Padome 

pieņēma Īstenošanas lēmumu (ES) 2022/24593 2022. gada 8. decembrī.  

Saskaņā ar Vīzu kodeksa 25.a panta 6. punktu Komisija, pamatojoties uz minētā panta 

2. punktā noteiktajiem rādītājiem, regulāri novērtē un ziņo par to, vai var panākt būtiskus un 

ilgstošus uzlabojumus sadarbībā ar attiecīgo trešo valsti, un, ņemot vērā arī Savienības 

vispārējās attiecības ar minēto trešo valsti, var iesniegt Padomei priekšlikumu atcelt vai grozīt 

minētā panta 5. punktā norādītos īstenošanas lēmumus.  

Pēc Padomes Īstenošanas lēmuma (ES) 2022/2459 stāšanās spēkā Komisija saskaņā ar Vīzu 

kodeksa 25.a panta 6. punktu turpināja novērtēt Gambijas sadarbību atpakaļuzņemšanas jomā, 

tostarp sniegto palīdzību to Gambijas valstspiederīgo identifikācijā, kuri nelikumīgi uzturas 

dalībvalstu teritorijā, ceļošanas dokumentu savlaicīgu izsniegšanu un atgriešanas operāciju 

organizēšanu.  

Komisija secināja, ka kopš Padomes Īstenošanas lēmuma (ES) 2022/2459 stāšanās spēkā ir 

panākti būtiski un ilgstoši uzlabojumi sadarbībā atpakaļuzņemšanas jomā attiecībā uz 

atgriešanas lidojumu un operāciju organizēšanu. 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 810/2009 (2009. gada 13. jūlijs), ar ko izveido 

Kopienas Vīzu kodeksu (Vīzu kodekss) (OV L 243, 15.9.2009., 1. lpp.). 
2 Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2021/1781 (2021. gada 7. oktobris) par dažu Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulas (EK) Nr. 810/2009 noteikumu apturēšanu attiecībā uz Gambiju. 
3 Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2022/2459 (2022. gada 8. decembris) par palielinātas vīzas nodevas 

piemērošanu attiecībā uz Gambiju. 
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Tomēr sadarbība ar Gambiju atpakaļuzņemšanas jomā joprojām nav pietiekama attiecībā uz 

sniegto palīdzību to Gambijas valstspiederīgo identifikācijai, kuri nelikumīgi uzturas visu 

dalībvalstu teritorijā, un ceļošanas dokumentu savlaicīgai izsniegšanai. Turklāt būtu 

jāpalielina čarterreisu kapacitāte un biežums, lai varētu panākt ilgtspējīgu to personu skaita 

samazinājumu, kas nelikumīgi uzturas dalībvalstīs. Tāpēc Komisija uzskata, ka Padomes 

Īstenošanas lēmumam (ES) 2021/1781 būtu jāpaliek spēkā. 

Gambijas gadījums 

Nesaistošais ES atpakaļuzņemšanas mehānisms ar Gambiju (“Labā prakse identifikācijas un 

atgriešanas jomā”) sāka darboties 2018. gada 16. novembrī.  

Pēc Padomes Īstenošanas lēmuma (ES) 2021/1781 pieņemšanas Komisija un Augstais 

pārstāvis pastiprināja sadarbību atpakaļuzņemšanas jomā ar Gambijas iestādēm visos līmeņos 

gan Briselē, gan Bandžulā, vienlaikus turpinot uzraudzīt Gambijas sadarbību.  

ES atkārtoti norādīja, tostarp augsta līmeņa sanāksmēs ar Gambijas Ārlietu ministriju, kā arī 

ES atpakaļuzņemšanas mehānisma Apvienotās darba grupas pirmajā sanāksmē, kas notika 

2022. gada oktobrī, ka ir nepieciešams atsākt sadarbību attiecībā uz atpakaļuzņemšanas 

pieteikumu apstrādi un atgriešanas operācijām, pamatojoties uz esošo atpakaļuzņemšanas 

mehānismu. Komisija uzsvēra, ka ir jāatsāk sadarbība visos atpakaļuzņemšanas procesa 

posmos, jo īpaši atjaunojot vēstniecību veikto pieteikumu apstrādi un reaģētspēju attiecībā uz 

visām dalībvalstīm, lai panāktu būtisku un ilgstošu progresu. 

Neraugoties uz ES pastāvīgajām pūlēm nolūkā uzlabot Gambijas sadarbības līmeni, visos 

atpakaļuzņemšanas procedūras posmos šāds progress nav panākts.  

Komisija un Augstais pārstāvis arī pēc Padomes Īstenošanas lēmuma (ES) 2022/2459 

pieņemšanas turpināja censties īstenot pastiprinātu sadarbību ar Gambijas iestādēm. Komisija 

atkārtoti norādīja uz sagaidāmo rezultātu, tostarp augsta līmeņa oficiālo sanāksmju laikā un 

Apvienotās darba grupas otrajā sanāksmē 2023. gada martā, attiecībā uz atpakaļuzņemšanas 

pieteikumu apstrādi un stabila atgriešanas operāciju tempa panākšanu, pamatojoties uz spēkā 

esošo atpakaļuzņemšanas mehānismu, ar mērķi samazināt neatrisināto lietu skaitu.  

Komisija atzinīgi novērtēja vairākus Gambijas veiktos pasākumus, bet norādīja, ka ir 

vajadzīgi turpmāki centieni nolūkā nodrošināt atpakaļuzņemšanas mehānisma pilnīgu 

īstenošanu attiecībā uz visām dalībvalstīm, kā arī uzsvēra nepieciešamību izvērst notiekošās 

darbības nolūkā panākt ilgstošu un būtisku progresu visos atpakaļuzņemšanas procedūras 

posmos.  

2022. gada beigās un 2023. gadā saistībā ar Komisijas veikto regulāro novērtējumu, kura 

pamatā ir dalībvalstu, kā arī Savienības iestāžu, struktūru, biroju un aģentūru sniegtie dati un 

informācija, attiecīgo Padomes darba grupu un ekspertu grupu sanāksmju diskusiju 

secinājumi un arī informācija, kas ar Gambiju apspriesta Apvienotās darba grupas sanāksmēs, 

dalībvalstis ziņoja par konstruktīviem pasākumiem, ko veikusi Gambija. Konkrēti, Gambija 

veica pasākumus nolūkā atvieglot saziņu, izveidojot atpakaļuzņemšanas kontaktpunktu, kā arī 

nolūkā atvieglot čarterreisu nepārtrauktību, savlaicīgi izsniedzot nolaišanās atļaujas. Šo 

pasākumu rezultātā tika daļēji uzlabota operatīvā sadarbība ar dažām dalībvalstīm, tostarp 

attiecībā uz dažu Gambijas vēstniecību reaģētspēju, identifikācijas misiju organizēšanu un 

ceļošanas dokumentu izsniegšanu termiņā, par ko panākta vienošanās atpakaļuzņemšanas 

mehānismā. Tādējādi var uzskatīt, ka ir panākti būtiski un ilgstoši uzlabojumi sadarbībā 

atpakaļuzņemšanas jomā attiecībā uz atgriešanas lidojumu un operāciju organizēšanu.  

Tomēr, lai varētu panākt ilgtspējīgu to personu skaita samazinājumu, kuras dalībvalstīs 

uzturas nelikumīgi, sadarbība ar Gambiju atpakaļuzņemšanas jomā joprojām nav pietiekama 
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attiecībā uz palīdzību to Gambijas valstspiederīgo identifikācijā, kuri nelikumīgi uzturas 

dalībvalstu teritorijā, kā arī attiecībā uz ceļošanas dokumentu savlaicīgu izsniegšanu un 

čarterreisu kapacitāti un biežumu. 

Tāpēc Komisija, pamatojoties uz iepriekš minēto, ierosina atcelt Padomes Īstenošanas 

lēmumu 2022/2459. Tas nozīmē, ka Gambijas valstspiederīgajiem atkal tiktu piemērota 

standarta nodeva 80 EUR apmērā.  

Tomēr, tā kā attiecībā uz palīdzību to Gambijas valstspiederīgo identifikācijā, kuri nelikumīgi 

uzturas visu dalībvalstu teritorijā, kā arī attiecībā uz ceļošanas dokumentu savlaicīgu 

izsniegšanu un čarterreisu kapacitāti un biežumu sadarbība ar Gambiju atpakaļuzņemšanas 

jomā joprojām nav pietiekama, lai varētu panākt ilgtspējīgu to personu skaita samazinājumu, 

kuras dalībvalstīs uzturas nelikumīgi, Komisija uzskata, ka Padomes Īstenošanas lēmumam 

(ES) 2021/1781 būtu jāpaliek spēkā. 

Savienības vispārējās attiecības ar Gambiju 

ES ir sniegusi konsekventu politisko un finansiālo atbalstu Gambijai kopš tās pārejas uz 

demokrātiju 2017. gadā. ES turpina atbalstīt valsts demokrātijas stabilizāciju un konsolidāciju, 

tostarp konstitucionālās un drošības sektora reformas. 

Valsts daudzgadu indikatīvajai programmai, ko ES izveidoja 2021.–2024. gadam ar mērķi 

palīdzēt Gambijai, izmantojot instrumentu NDICI “Eiropa pasaulē”, ir paredzēts finansējums 

119 miljonu EUR apmērā, un tā aptver trīs prioritārās jomas: labas pārvaldības veicināšana, 

zaļā ekonomika ilgtspējīgai izaugsmei un nodarbinātībai, kā arī cilvēces attīstība.  

Valstij ir beznodokļu un bezkvotu piekļuve Eiropas tirgum saskaņā ar režīmu “Viss, izņemot 

ieročus”. 2019. gadā ES un Gambija parakstīja sešu gadu partnerības nolīgumu 

zivsaimniecības nozarē. Gambija ir Kotonū nolīguma puse. 

• Saskanība ar pašreizējiem noteikumiem konkrētajā politikas jomā 

Ierosinātais lēmums atbilst Vīzu kodeksam, kurā noteikti saskaņotie kopējās vīzu politikas 

noteikumi, ar ko reglamentē procedūras un nosacījumus vīzu izsniegšanai, ja plānotā 

uzturēšanās dalībvalstu teritorijā nepārsniedz 90 dienas jebkurā 180 dienu laikposmā. 

Ierosinātais lēmums balstās uz pasākumiem, kas kopš 2021. gada un 2022. gada attiecībā uz 

Gambiju jau tiek piemēroti saskaņā ar Padomes Īstenošanas lēmumu (ES) 2021/1781 un 

Padomes Īstenošanas lēmumu (ES) 2022/2459, un tāpēc ir saskanīgs ar minētajiem 

lēmumiem. 

 

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

ES attiecībā uz migrāciju un piespiedu pārvietošanu veicina visaptverošu pieeju, kuras pamatā 

ir kopīgas vērtības un pienākumi. Saskaņā ar jauno Migrācijas un patvēruma paktu ir 

paredzēts izstrādāt un padziļināt īpaši pielāgotas visaptverošas un līdzsvarotas partnerības ar 

mērķi veicināt sadarbību visos būtiskajos aspektos:  

– nodrošināt aizsardzību tiem, kam tā nepieciešama, un sniegt atbalstu uzņēmējvalstīm 

un kopienām; 

– veidot ekonomiskās iespējas un novērst neatbilstīgas migrācijas un piespiedu 

pārvietošanas pamatcēloņus; 

– atbalstīt partnerus migrācijas pārvaldības un vadības stiprināšanā; 
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– veicināt sadarbību atgriešanas un atpakaļuzņemšanas jomā; 

– izstrādāt likumīgas iespējas ieceļošanai Eiropā. 

Dalībvalstu un trešo valstu sadarbība attiecībā uz to trešo valstu valstspiederīgo 

atpakaļuzņemšanu, kuri uzturas nelikumīgi, ir svarīgs šīs politikas elements. Lai stiprinātu 

šādas visaptverošas partnerības un nodrošinātu pilnīgu sadarbību ar trešām valstīm, 

Eiropadome ir aicinājusi ES mobilizēt visus pieejamos instrumentus, tostarp sadarbību 

attīstības jomā, tirdzniecību un vīzu pasākumus4. 

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 13. jūlija Regulas (EK) Nr. 810/2009, ar ko 

izveido Kopienas Vīzu kodeksu (Vīzu kodekss), 25.a panta 6. punkts. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Neattiecas. 

• Proporcionalitāte 

Ierosinātā pasākuma mērķis ir pielāgot vīzu pasākumus, ņemot vērā līdz šim novērotos 

Gambijas centienus uzlabot sadarbību attiecībā uz to trešo valstu valstspiederīgo 

atpakaļuzņemšanu, kuri uzturas nelikumīgi. Tie ir samērīgi attiecībā pret izvirzīto mērķi. Ar 

ierosināto pasākumu Gambijas valstspiederīgajiem tiks atjaunota standarta vīzas nodeva 

80 EUR apmērā. Minētais pasākums neskar Gambijas valstspiederīgo iespēju pieteikties 

vīzām un saņemt vīzas.  

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Neattiecas.  

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Neattiecas.  

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Neattiecas.  

• Ietekmes novērtējums 

Neattiecas.  

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Neattiecas.  

                                                 
4 EUCO 22/21 (17). 



 

LV 5  LV 

• Pamattiesības 

Ierosinātie pasākumi neietekmē iespēju iesniegt vīzas pieteikumu un saņemt vīzu un ievēro 

pieteikuma iesniedzēju pamattiesības, jo īpaši ģimenes dzīves neaizskaramību.  

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Neattiecas.  

5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

Nepiemēro.  

• Skaidrojošie dokumenti (direktīvām) 

Nepiemēro.  

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

1. pantā ir noteikts, ka tiek atcelts Padomes 2022. gada 8. decembra Īstenošanas lēmums (ES) 

2022/2459 par palielinātas vīzas nodevas piemērošanu attiecībā uz Gambiju. Tas nozīmē, ka 

Gambijas valstspiederīgajiem atkal tiks piemērota standarta nodeva 80 EUR apmērā, kā 

noteikts Vīzu kodeksa 16. panta 1. punktā. 

2. pantā ir iekļauts ierosinātā lēmuma adresātu saraksts, t. i., attiecīgās dalībvalstis. 
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2023/0345 (NLE) 

Priekšlikums 

PADOMES ĪSTENOŠANAS LĒMUMS, 

ar ko atceļ Padomes Īstenošanas lēmumu (ES) 2022/2459 par palielinātas vīzas nodevas 

piemērošanu attiecībā uz Gambiju 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,  

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 810/2009 (2009. gada 

13. jūlijs), ar ko izveido Kopienas Vīzu kodeksu (Vīzu kodekss)5, un jo īpaši tās 25.a panta 

6. punktu,  

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Sadarbība ar Gambiju atpakaļuzņemšanas jomā saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 810/2009 

25.a panta 2. punktu tika novērtēta kā nepietiekama. Ņemot vērā Komisijas veiktos 

pasākumus nolūkā uzlabot sadarbības līmeni un Savienības vispārējās attiecības ar 

Gambiju, tika uzskatīts, ka Gambijas sadarbība ar Savienību atpakaļuzņemšanas 

jautājumos ir nepietiekama un ka tādēļ Savienībai ir jārīkojas. 

(2) Ar Īstenošanas lēmumu (ES) 2021/17816 uz laiku tika apturēta dažu Regulas (EK) 

Nr. 810/2009 noteikumu piemērošana Gambijas valstspiederīgajiem.  

(3) Novērtējums par sadarbību atpakaļuzņemšanas jomā ar Gambiju pēc Īstenošanas 

lēmuma (ES) 2021/1781 pieņemšanas liecināja, ka nav veikti būtiski uzlabojumi, jo 

sadarbība identifikācijas, ceļošanas dokumentu izsniegšanas un atgriešanas operāciju 

jomā joprojām bija sarežģīta. Neraugoties uz dažiem nelieliem uzlabojumiem, 

sadarbība atpakaļuzņemšanas jomā arvien bija nepietiekama, un joprojām bija 

nepieciešami būtiski un ilgstoši uzlabojumi. Tāpēc ar Īstenošanas lēmumu (ES) 

2022/24597 tika ieviesta paaugstināta vīzas nodeva attiecībā uz Gambijas 

valstspiederīgajiem. 

(4) Komisijas regulārajā novērtējumā par sadarbību atpakaļuzņemšanas jomā ar Gambiju 

secināts, ka pēc Padomes Īstenošanas lēmuma (ES) 2022/2459 stāšanās spēkā 

atgriešanas lidojumu un operāciju organizēšana ir uzskatāma par būtisku un ilgstošu 

uzlabojumu sadarbībā atpakaļuzņemšanas jomā. Tāpēc vairs nav nepieciešamības 

Gambijas valstspiederīgajiem piemērot paaugstinātu vīzas nodevu, un Īstenošanas 

lēmums (ES) 2022/2459 būtu jāatceļ. 

                                                 
5 OV L 243, 15.9.2009., 1. lpp. 
6 Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2021/1781 (2021. gada 7. oktobris) par dažu Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulas (EK) Nr. 810/2009 noteikumu apturēšanu attiecībā uz Gambiju (OV L 360, 

11.10.2021., 124. lpp.). 
7 Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2022/2459 (2022. gada 8. decembris) par palielinātas vīzas nodevas 

piemērošanu attiecībā uz Gambiju (OV L 321, 15.12.2022, 18. lpp.). 
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(5) Komisijas regulārajā novērtējumā par sadarbību atpakaļuzņemšanas jomā ar Gambiju 

arī norādīts, ka, lai varētu panākt ilgtspējīgu to personu skaita samazinājumu, kuras 

dalībvalstīs uzturas nelikumīgi, attiecībā uz palīdzību to Gambijas valstspiederīgo 

identifikācijā, kuri nelikumīgi uzturas dalībvalstu teritorijā, kā arī attiecībā uz 

ceļošanas dokumentu savlaicīgu izsniegšanu un čarterreisu kapacitāti un biežumu 

sadarbība ar Gambiju atpakaļuzņemšanas jomā joprojām nav pietiekama. Tāpēc 

Īstenošanas lēmumam (ES) 2021/1781 būtu jāpaliek spēkā. 

(6) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots 

Līgumam par Eiropas Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Dānija 

nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā un Dānijai šis lēmums nav saistošs un nav 

jāpiemēro. Tā kā šis lēmums pilnveido Šengenas acquis, Dānijai saskaņā ar minētā 

protokola 4. pantu sešos mēnešos pēc tam, kad Padome ir pieņēmusi lēmumu par šo 

lēmumu, ir jāizlemj, vai tā šo lēmumu ieviesīs savos tiesību aktos. 

(7) Šis lēmums ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Īrija 

nepiedalās saskaņā ar Padomes Lēmumu 2002/192/EK8; tādēļ Īrija nepiedalās šā 

lēmuma pieņemšanā un Īrijai šis lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. 

(8) Attiecībā uz Islandi un Norvēģiju – saskaņā ar Nolīgumu starp Eiropas Savienības 

Padomi un Islandes Republiku un Norvēģijas Karalisti par šo valstu asociēšanu 

Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā9 šis lēmums ir to Šengenas 

acquis noteikumu pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Padomes Lēmuma 

1999/437/EK10 1. panta B. punktā. 

(9) Attiecībā uz Šveici – saskaņā ar Nolīgumu starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu 

un Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis 

īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā11 šis lēmums ir to Šengenas acquis 

noteikumu pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Lēmuma 1999/437/EK 

1. panta B. punktā, to lasot saistībā ar Padomes Lēmuma 2008/146/EK12 3. pantu. 

(10) Attiecībā uz Lihtenšteinu – saskaņā ar Protokolu starp Eiropas Savienību, Eiropas 

Kopienu, Šveices Konfederāciju un Lihtenšteinas Firstisti par Lihtenšteinas Firstistes 

pievienošanos Nolīgumam starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices 

Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, 

piemērošanā un pilnveidošanā13 šis lēmums ir to Šengenas acquis noteikumu 

pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Lēmuma 1999/437/EK 1. panta 

B. punktā, to lasot saistībā ar Padomes Lēmuma 2011/350/ES14 3. pantu. 

                                                 
8 Padomes Lēmums 2002/192/EK (2002. gada 28. februāris) par Īrijas lūgumu piedalīties dažu Šengenas 

acquis noteikumu īstenošanā (OV L 64, 7.3.2002., 20. lpp.). 
9 OV L 176, 10.7.1999., 36. lpp. 
10 Padomes Lēmums 1999/437/EK (1999. gada 17. maijs) par dažiem pasākumiem, lai piemērotu Eiropas 

Savienības Padomes, Islandes Republikas un Norvēģijas Karalistes Nolīgumu par abu minēto valstu 

iesaistīšanos Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un izstrādē (OV L 176, 10.7.1999., 31. lpp.). 
11 OV L 53, 27.2.2008., 52. lpp. 
12 Padomes Lēmums 2008/146/EK (2008. gada 28. janvāris) par to, lai Eiropas Kopienas vārdā noslēgtu 

Nolīgumu starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par Šveices 

Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā (OV L 53, 

27.2.2008., 1. lpp.). 
13 OV L 160, 18.6.2011., 21. lpp. 
14 Padomes Lēmums 2011/350/ES (2011. gada 7. marts) par to, lai Eiropas Savienības vārdā noslēgtu 

Protokolu starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu, Šveices Konfederāciju un Lihtenšteinas Firstisti 

par Lihtenšteinas Firstistes pievienošanos Nolīgumam starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu un 

Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā 
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(11) Šis lēmums ir akts, kas pilnveido Šengenas acquis vai ir kā citādi saistīts ar to, kā 

attiecīgi noteikts 2003. gada Pievienošanās akta 3. panta 2. punktā un 2005. gada 

Pievienošanās akta 4. panta 2. punktā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.  

1. pants 

Īstenošanas lēmumu (ES) 2022/2459 atceļ. 

2. pants 

Šis lēmums ir adresēts Beļģijas Karalistei, Bulgārijas Republikai, Čehijas Republikai, Vācijas 

Federatīvajai Republikai, Igaunijas Republikai, Grieķijas Republikai, Spānijas Karalistei, 

Francijas Republikai, Horvātijas Republikai, Itālijas Republikai, Kipras Republikai, Latvijas 

Republikai, Lietuvas Republikai, Luksemburgas Lielhercogistei, Ungārijai, Maltas 

Republikai, Nīderlandes Karalistei, Austrijas Republikai, Polijas Republikai, Portugāles 

Republikai, Rumānijai, Slovēnijas Republikai, Slovākijas Republikai, Somijas Republikai un 

Zviedrijas Karalistei. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

                                                                                                                                                         
un pilnveidošanā saistībā ar kontroles atcelšanu pie iekšējām robežām un personu pārvietošanos (OV 

L 160, 18.6.2011., 19. lpp.). 
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